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Reservedeler Spare parts

Pos Benevnelse Ifö nr. NRF
 
1 �y�se o���y�se o�� 
 monterin��sanvisnin�� 9��90 604 �4 ��9��90 604 �4 ��
2 �isc�er-o���en�� 96�40 604 �4 �6�isc�er-o���en�� 96�40 604 �4 �696�40 604 �4 �6 

 Tilbehør  
� Dem�e�ist 96040 604 �6 9�

Pos Designation  Ifö no.

1 �ocket an���ocket an�� 
 insta��ation instructions  9��909��90 
2	 �������� ������� �������������	�������	 	 �����96�40
 
 Accessories
� Dam�in�� stri�  96040

      Запасные части Tagavaraosad

Позиция Наименование Номер Ifö

1	 ������ �� ������������ ��� ����������� �����������	��	������������	���	����������� ����� 9��90
2	 ���������� �������� ���������������	��������	 �����96�40

 Аксессуары
	 ����������лы,	���гл����ющ���	���	 �����

Positsioon Nimetus  Ifö nr

1 Mu�v ja 
 monteerimisju�en��. 9��90
2	 „��������”	��k������v	
 materja� 96�40
 
 Lisaosad 
�. �ummutus�iist  96040

Atsarginës dalys

Pozicija Pavadinimas „Ifö” Nr. 

1 Mova ir montavimo 
 instrukcijos 9��90
2	 „��������“	��k��ojamoj�	m�dţ�aga	 �����
 
 Papildomos dalys
� ��o�inimo juoste�ë 96040

Rezerves daďas

Poz. Nosaukums Ifö Nr.

1	 Uzmava�	�n	mon�çđana�	no��âdîj�m�	 �����
2	 ��đ���a	a��ma�ű��a	 �����
 
 Piederumi
�	 Skaņa�	ap�lāpēšana�	ma�����āl�	 �����

Nr. Navn Ifö-nr. VVS

1 �a��e o���a��e o�� 
 monterin��svej�e��nin��   9��909��90 609 446.��1 
2	 ��������-�������	 �����	 609 446.��0 

 Tilbehør 
� Dæm�nin��s�iste 96040 61� 961.0�0

Reservdelar Reservedele

Pos Benämning Ifö nr RSK

1 �y�sa oc�   
 monterin��sanvisnin�� 9��90 �922194
2	 ��������-�������	 �����	 ��221��
 
 Tillbehör
� Däm�nin��s�ist 96040 �924�56

SE DK

NO GB

RU EE

LV LT
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Tack för att du valde Ifö Sign.
Du har valt en miljöriktig, rengöringsvänlig och elegant designad WC-stol.
För att garantera en korrekt och säker installation av produkten uppmanar vi dig att följa monterings-
anvisningen. Ifö ansvarar inte för skador som uppkommit till följd av felaktigt utförd installation.

SE

Tak fordi du valgte Ifö Sign. 
Du har valgt et miljøvenligt, rengøringsvenligt og elegant toilet. For at garantere korrekt og sikker 
installation af produktet opfordrer vi dig til at følge monteringsvejledningen. 
Ifö påtager sig ikke ansvaret for skader, der er opstået som følge af fejlagtige udført installation.

DK

Takk for at du har valgt Ifö Sign.
Du har valgt et miljøriktig, rengjøringsvennlig og elegant designet klosett. For å garantere en korrekt 
og sikker installering av produktet, oppfordrer vi deg til å følge monteringsanvisningen. Ifö er ikke 
ansvarlig for skader som har oppstått som følge av feilaktig utført installering. 

NO

Thank you for choosing Ifö Sign.
You have chosen an environmentally friendly, easy to clean and elegantly designed WC unit. 
To guarantee correct and reliable installation of this product we urge you to follow the installation 
instructions. Ifö cannot accept liability for damage that occurs as a result of faulty installation. 

GB

Vs ,kfujlfhbv dfc pf nj> xnj ds ds,hfkb Ifö Sign.
"nj hfpevysq ds,jh prjkjubxtcrb ghjlevfyyjuj> kturj vj/otujcz b pktufynyjuj eybnfpf. 
Lkz gjkextybz jgnbvfkmyjuj htpekmnfnf df;yj> xnj,s vjynf; b ecnfyjdrf jceotcndkzkbcm 
cjukfcyj yfibv erfpfybzv. "nj j,tcgtxbn dfv yflt;ysq b ghjcnjq d j,cke;bdfybb eybnfp d 
ntxtybt vyjub[ ktn.

RU

Täname teid, et valisite Ifö Sign.
Otsustades selle keskkonnasõbraliku, kergesti puhastatava ja elegantse WC-komplekti kasuks, olete teinud 
hea valiku. Et saaksite tema häid omadusi täiel määral nautida, on väga oluline, et komplekti kokkupanek ja 
paigaldamine toimuks meie instruktsioonide kohaselt. Siis on teil töökindel ja praktiline WC-komplekt, mis 
rahuldab teie vajadusi pikka aega.

EE

Dėkojame Jums, kad pasirinkote „Ifö Sign” gaminį.
Pasirinkote tausojantį aplinką ir lengvai prižiūrimą elegantiško dizaino unitazą. Norint užtikrinti tinkamą ir 
patikimą pritvirtinimą, labai svarbu, kad montavimo darbai būtų atliekami pagal pateiktas instrukcijas. 
„Ifö” negali prisiimti atsakomybės už žalą, kilusią dėl netinkamo sumontavimo.

LT

Paldies, ka esat izvïlïju‰ies Ifö Sign izstrÇdÇjumu. 
Izveloties ‰o apkartejai videi nekaitigo, viegli tiramo un eleganto tualetes aprikojumu, Jus esat 
izdariju‰i veiksmigu izveli. Lai tas darbotos nevainojami, ir btiski ievïrot msu uzstÇd¥‰anas un 
lieto‰anas norÇd¥jumus. Tas nodro‰inas Jums uzticamu un praktisku tualetes aprikojumu un sniegs 
maksimalu labsajutu daudzus gadus.

LV
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Denna wc-sto� �ar ��o��kän�� �rovnin�� en�i��t NT VV� 120 
för använ��nin�� vi�� �e� s�o�nin�� ner ti�� �.5 �iter. 
Även ��o��kän�� en�i��t EN 99� k�ass 1 ty� 4 för �e� s�o�-
nin�� 4 �iter.
Två �iter räcker för att s�o�a ut urin oc� enstaka �a��er. 
V�d	b��ov	kan	do�k	j�������ng	��ll	annan	�polvolym	gö��a�,
�å Ifö WC-e�ement. 
T��	��	v�d	�n��alla��on	�	fö��b�nd�l��	m�d	Ifö	T��app���-�y���m	
me�� � �iter (�e� s�o�nin��) res�. 2 �iter (�a�v s�o�nin��).

SpolvattenmängdSE

Dette toi�et er testet o�� ��o��ken��t i �en�o��� ti� NT VV� 
12�	��l	b���g	v�d	dobb�l��kyl	n�d	��l	�,5	l�������
Det er ��esu��en ��o��ken��t i �en�o��� ti� EN 99� k�asse 1 
ty�e 4 ti� ��obbe�tsky� �å 4 �iter.
To �iter er ti�strække�i��t ti� sky� af urin o�� enke�te stykker 
�a�ir.
Hv��	d��	���	nødv�nd�g�,	kan	�kyll�mængd�n	dog	j����-
res �å Ifö WC-e�ementet.
�.eks. ve�� insta��ation i forbin��e�se me�� Ifö Tra��er-
system me�� � �iter (��obbe�tsky�) o�� 2 �iter (enke�tsky�).

SkyllevandsmængdeDK

Dette toa�ettet er �røv�� o�� ��o��kjent i �en�o��� ti� NT VV� 
12�	fo��	b���k	v�d	f�ll	�pyl�ng	n�d	��l	�,5	l�������
D��	���	og�å	godkj�n�	�	��n�old	��l	EN	���	kla���	1,	�yp�	
�,	fo��	f�ll	�pyl�ng	på	�	l�������
To �iter er ti�strekke�i�� ti� å s�y�e ut urin o�� �itt �a�ir.
V�d	b��ov	kan	man	j�������	�pyl�vol�m��,	på	Ifö-�oal��-
te�ement.
Eks.: ve�� insta��asjon i forbin��e�se me�� Ifö Tra��er-
system me�� � �iter (fu�� s�y�in��) e��er 2 �iter (�a�v s�y�in��).

SpylevannsmengdeNO

T�is WC unit is test a��rove�� accor��in�� to NT VV� 120 
fo��	���	a�	f�ll	fl���	down	�o	���5	l��������
A�so a��rove�� accor��in�� to EN 99� c�ass 1 ty�e 4 for fu�� 
fl����ng	�	l��������
Two	l������	��	��f�����n�	fo��	fl����ng	o��	����n�	and	��ngl�	
s�eets of �a�er.
If	n�����a��y,	adj���m�n��	�an	b�	mad�	fo��	o�����	fl����ng	
vol�m��	on	���	Ifˆ	WC	�l�m�n�,
e.��. w�en insta��in�� t�e Ifˆ Tra��er system wit� � �itres 
(f�ll	fl���)	o�� 2 l������ (�alf fl���)��	2 l������ (�alf fl���)��2	l������	(�alf	fl���)��

Amount of flushing waterGB

Antu�� WC too� on katsetatu�� ja kinnitatu�� NT VV� 120 
jä��g�	ja	on	mő�ld�d	�,5-l��������	v��paag�	ka���am���k���
�amuti on kinnitatu�� EN 99� jär��i 1. k�assi 4. tüübi 4-
�iitrise täis�aa��i kasutamine.
�a�est �iitrist �iisab �issimise ja vä�ese tua�ett�aberi 
kasutamise korra�.
Vajad���	ko����al	on	vő�mal�k	Ifö	WC	�l�m�nd�d		���g�l�-
eri��a muu vee�askmise ko��use �ea�e.
Näiteks saab insta��eeri��a koos „Ifö Tra��er-system”-��a 
�-�e �iitri�e (täis�aak) ja vastava�t 2-�iitri�e (�oo�e �aa��i 
�askmine).

Lastava vee kogusEE

Э����	��������	������с������в���	с��гл��с���	NT	VVS	12�	���	
���д���	�г��	��с���ль���в�������	����	��бъ���	с�ыв��	д��	
�,5	л������в��
О�	������	������л	��с������в������	с��гл��с���	�в�����й-
с����	��������	EN	���	(�л��сс	1,	����	�)	дл��	���л���г��	
��бъ����	с�ыв��	�	л��������
П��л��в������г��	��бъ����	2	л������	д��с������ч���	дл��	с�ыв��	
���ч��	��	���д�ль�ых	�л��ч���в	б����г����
П���	����бх��д�����с���	�������	�с������в���ь	д��г��й	��бъ-
��	с�ыв��	дл��	эл�������в	����������	Ifö��
Н���������,	�с������в��в	с��с����	Ifö	T��app���	���	�	л	
(���л����	с���л��с���в������)	��	с�����в��с�в�����	���	2	л	дл��	
ч��с���ч���г��	с���л��с���в���������	

Объем смываRU

Đ��	WC	pod�	p�lnîbâ	a�b�l��	NT	VVS	12�	pâ��ba�d��	
p��a�îbâm,	ka�	pa���dz	űd�n�	no�kalođana�	apjom�	lîdz	
�.5 �itriem.
Ta�	a�b�l��	a��î	E���opa�	��anda���a	EN	���	1��	kla���,	
���	��pam	-	p�lna	�	l�����	űd�n�	no�kalođana��
D�v�	l�����	���	p�����kođ�,	la�	no�kalo��	���în�	�n	n�l��la	papî��a	
��aba�u.
Îpađa�	vajadzîba�	gadîj�mâ	va��	�z��âdî�	����	űd�n�	
�kalođana�	apjom�	Ifo	WC	�l�m�n���m��
P��mç��am,	�n��alâ��ja	�a���îbâ	a��	Ifö	T��app���	����çm�	a��	
�	l������m	(p�lnîga	�kalođana)	�n	a�����îg�	2	l������m	(daďçja	
�kalođana)��

LV Űdens skalođanas daudzums

Nuleidţiamo vandens kiekisLT

Đ�	WC	këdë	y��a	�đbandy�a	���	pa�v�����n�a	pagal	NT	VVS	
12�,	�k����a	v��am	n�o	�,5	l����ř	vand�n�	bak�l���	n�l�������
Ta�p	pa�	j��	b�vo	p���paţ�n�a�	pagal	EN	���	1	kla�ć	�	��pŕ	
p�lnam	�	l����ř	n�l��d�m����	
Dv��jř	l����ř	pakanka	n�l�����	đlap�m��	���	n�d�d�l�am	��al���-
nio �o�ieriaus kiekiui.
P�������k��	gal�ma	n����g�l��o��	k��ŕ	n�l��dţ�amo	vand�n�	
kieká „Ifö“ WC e�ementams.
Pavyzdţ���,	�n��al��ojan�	��	„Ifö	T��app���-�y���m“,	�	l����a�	
(�i�nam nu�ei��imui) ir atitinkamai 2 �itrai (�usei bake�io 
nu�eisti).
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Vanl�ga	WC-��ola��,	b�dé��	o��	�vä����äll	�a��	�n	gla����ad	
yta. G�asera��e ytor är �ätta att �å��a rena oc� är bestän-
d�ga	mo�	d�	fl���a	k�m�kal������	Gö��	���n�	of�a	�å	�pp��å��	
a���ri�� ren��örin��s�rob�em. Använ�� van�i��a ren��örin��s-
me��e�.

R�ngö���ng����d�kap,	�om	�nn��åll���	�å��da�l�pm�d�l,	
�å�om	��ål�ll	o��	g��ön	��b����vamp,�kall	�n��	använda���	
S�a��ka	�y��o��,	�������	�al��y��a	o��	�vav�l�y��a	o��	��a��ka	
alkal����,	�������	ka����k�oda	bö��	�n��	använda���	D��oppand�
kranar oc� rinnan��e WC-sto�ar bör snarast re�areras.

�ör re�aration e��er kö� av reserv��e�ar an�itar Du en 
VVS-�n����p���nö��	�ll���	VVS-b���k��	D�	��nn�	på	G�la	
�i��orna i te�efonkata�o��en un��er rubrik “Rörarbeten”.

I �us som står ou��värmt vinterti�� ska�� WC-sto�ens 
s�o�cistern tömmas oc� torkas torr. �ä�� �-4 ��eci�iter 
frostsky����svätska i vatten�åset oc� täck vattens�e��e�n 
me�� mato�ja e��er ��astfo�ie för att för�in��ra av��unstnin��.

Skötselråd och rengöring

Porce�æn er naturens smukke o�� �raktiske materia�e. 
D�n	gla�����d�	ov���flad�	���	båd�	��æ��k	og	��ob���	og	�ål���	
d���fo��	d�	fl����	���ngø���ng�m�dl�����	To�l�����n��m�dl��	�kal	
�kk�	blo�	�old�	�o�l��k�mm�n	���n,	m�n	�kal	og�å	k�nn�	
�o���e ���asuren fri for ka�k o�� rust.

Indvendig rengøring af wc. skåle med 
almindelig glasur.
�or at �o���e ��en a�min��e�i��e ���asur ren o�� fri for ka�k o�� 
�����,	���	d��	v�g��g�	a�	anv�nd�	d�	������	���ngø���ng�m�dl�����
T�l	���n�old�l��	af	�o�l��k�mm�n	�ndv�nd�g,	���	d��	nødv�n-
��i��t at anven��e et ren��ørin��smi����e� som in��e�o���er syre 
(	�����on�y���,	�dd�k��y���	�ll���	fo�fo���y���	),	�ll����	v�l	d��	
kalk�old�g�	vand	af�æ���	kalkafl�j���ng���,	�om	m�d	��d�n	
b�iver svære at fjerne. ��re�� ren��ørin��smi���et �å ���asu-
��ov���flad�n,	�nd���	�kyll���and�n	og	�	vandlå��n��	Lad	m�d-
l��	v���k�	nogl�	m�n������,	�vo���f����	d���	anv�nd��	�n	���v	
børste e��er skuresvam� ti� at rense af me��. �ky� ��erefter 
�kål�n	���n	m�d	vand��	R�ngø���ng		af	Ifö’�	��anda��d	gla����,	
bør foreta��es min��st en ��an�� om u��en. 

Vedligeholdelsesvejledning

Vanl�g�	�oal������,	b�dé���	og	����van����	�a��	gla�������	ov���-
fla������	Gla�������	ov���fla����	���	l����	å	�old�	���n�,	og	�ål���	
d�	fl����	kj�m�kal������	V�d	�ypp�g	���ngjø���ng	opp��å��	d��	
a���ri ren��jørin��s�rob�emer. Bruk van�i��e ren��jørin��smi���er.

R�ngjø���ng����d�kap	�om	�nn��old���	�a��d�	�l�p�m�dl���,	
fo��	�k��mp�l	��ål�ll	�ll���	g��ønn	��b����vamp,	må	�kk�	b���-
k����	S����k�	�y�����,	fo��	�k��mp�l	�al��y���	�ll���	�vov�l�y���,	
o�� sterke a�ka�ier som kaustisk so��a bør ikke brukes. 
�raner som ��ry��er o�� toa�etter som renner bør re�are-
res snarest mu�i��

Råd om vedlikehold og rengjøring

No��mal	WC	�n���,	b�d���	and	wa��	ba��n�	�av�	a	glaz�d	
surface. G�aze�� surfaces are easy to kee� c�ean an�� 
are resistant a��ainst most c�emica�s. C�ean re��u�ar�y to 
�revent c�eanin�� �rob�ems. Use norma� c�eanin�� a��ents.

Cl�an�ng	���n��l�,	w����	�on�a�n	ab��a��v�	ag�n��,	����	
a�	w����	wool	and	g����n	��o����ng	pad�,	m���	no�	b�	
���d��	S���ong	a��d�,	���g��	�yd��o��lo����	a��d	and	��lp������	
a��d	and	����ong	alkal�n��,	���g��	�a�����	�oda	��o�ld	no�	
be use��. Dri��in�� ta�s an�� runnin�� WC units must be 
re�aire�� imme��iate�y.

�o��	���pa���	o��	�o	p�����a��	�pa���	pa����,	�on�a��	a	pl�m-
bin�� contractor or ��umbin�� centre. T�ey can be foun�� in 
t�e Ye��ow Pa��es.

In	�o����	��a�	a���	�n��a��d	d����ng	���	w�n����,	���	WC	
�n��’�	fl���	�������n	m���	b�	d��a�n�d	and	d����d	o����	Po���	
�-4 ��eci�itres of anti-freeze into t�e water tra� an�� cover 
���	wa����	m�����o��	w���	�ook�ng	o�l	o��	�l�ng	��lm	�o	p���v�n�	
eva�oration.

Maintenance advice and cleaning

Обычные унитазы, биде и умывальники имеют 
глазурованную поверхность. Глазурованные поверхности 
легко поддерживать в чистоте, они также не поддаются 
воздействию большинства химикатов. Регулярно очищайте 
их, и у Вас никогда ни возникнет проблем, связанных с 
загрязнениями. Используйте обычные чистящие средства.

Нельзя применять приспособления для очистки, содержащие 
твёрдые шлифовальные вещества, такие как стальная стружка 
(стальное «волокно») и металлическую губку. Не следует 
использовать для очистки концентрированные кислоты, 
например, соляную или серную кислоту и

концентрированные щёлочи, например, каустическую соду. 
Необходимо немедленно ремонтировать подтекающие краны 
и сливные бачки, не держащие воду.

Для ремонта или покупки запасных частей обращайтесь к 
специалистам VVS или в магазины VVS.

Если дом не отапливается в зимнее время, необходимо 
слить воду из бачка унитаза и насухо протереть его. Налейте 
в сифон 3-4 дл антифриза. На поверхность антифриза 
налейте столовое растительное масло или закройте её 
полиэтиленовой плёнкой, чтобы избежать испарения.

Советы по обслуживанию и очистке

�ontakt en VV�-entre�renør e��er VV�-butikk for re�a-
��a�jon���	�ll���	kjøp	av	�������v�d�l�����	D�	kan	��nn�	d�m	�	
te�efonkata�o��ens ��u�e si��er un��er ”Rørleggertjenester, 
varme og sanitær”.

I	���	�om	��å��	�oppva��m��	om	v�n�����n,	må	�oal������	
s�y�esisterne tømmes o�� tørkes. �e�� �–4 ��esi�iter frost-
væ�k�	�	vannlå��n,	og	d�kk	vann�p��l��	m�d	ma�olj�	
e��er ��astfo�ie for å for�in��re for��am�nin��.



�

WC-po���d�l,	b�d��d�l	ja	valam���l	on	�aval���l�	gla�����-
�in��. G�asuuri on ker��e �u�asta��a ja se��ine �in�� �eab 
tava�iste�e kemikaa�i��e�e �ästi vastu. Pu�asta��e �in��a-
��d	�ag�l�,	����	on	p��a��ada	k���g���	Ka���ag�	�aval���	
�u�astusainet.
Pu�astamiseks ei to�i kasuta��a ku�utavai�� (abrasiivsei��) 
va��nd��d,	nag�	nä���k�	����a�n�����k��	võ�	��o��l���	�õõ��-
d�kä�na��	Ka���ada	��	�o��	ka	kang��d	�app��d,	nä���k�	
�ool�ap��	ja	vääv�l�ap��,	ja	kang��d	l��l����d,	nag�	nä�-
teks seebikivi. Ti�kuva�� kraani�� ja WC-�oti�� tu�eb kiiresti 
�aran��a��a.

Va���o�ad�	�ank�m���k�	võ�	pa��and���ööd�	��ll�m���k�	
pöö��d�g�	�an��aa�����n�ka	ka�pl������	võ�	�an��aa��-
���n�ka	����võ����	pool���	Andm��d	n�nd�	ko��a	l��a��	
te�efoniraamatust (vt. a�ajaotust ”Sanitaartehnilised tööd”).

K��	�oon�	jääb	�alv�k�	kü�ma�a,	��l�b	��al	pa�kn�va����	
WC-�otti��est vesi vä�ja �asta ja WC-�oti�� kuivata��a. 
�a��ake �aisu�ukku �aar k�aasitäit tosoo�i ja katke ve��-
�l�k�	p�nd	�o�d�õl�	k���ga	võ�	pla��k�l�ga,	��	v�d�l�k	ä��a	��	
aurustuks.

Hooldamine ja puhastamine

Įp��a���	�n��aza�,	b�dė	���	p��a����va�	�����	glazū��o�	pav���š�ų��	
Glazū���o���	pav���š���	l�ngva	p���ž�ū��ė��,	���	j��	y��a	a��pa��ū�	
da�g�ma�	���m�kalų��	Dažna�	valan�	n��kada	n��šk�l�	
valymo	��nk�mų��	Na�dok���	įp��a��a�	valymo	p����mon����

D��a�dž�ama	na�do��	�ok�a�	valymo	p����mon��,	k����o�	
b��a�žo	pav���š�ų,	pavyzdž���,	pl��n�n���	šv����kl���	b��	
pla�š�n��	k�mp�n����	N�����kė�ų	na�do��	���p���ų	��ūgšč�ų,	
pvz��,	d����ko�	b��	�����o�	��ūgš����	���	���p���ų	ša��mų,	pvz��,	
na����o	��d��ok��do��	Lašanč���	č�a�p��	b��	p��a��kanč���	
�n��az��	bū��na	k�o	g����č�a�	�a��y����vv

Da��ydam�	���mon�ą	a��ba	p���kdam�	a��a��g�n��	dal��	pa��k-
l�a�k���	š�ldymo	į��ango�	b��	�an����n�ko�	įmonėm��	a��ba	
pa��d�o��vėm����	Ja�	��a����	��l�fonų	knygo�	„Geltonuo-
siuose puslapiuose”,	�ky���lyj�	„Santechnika”.

J��	nama�	ž��mo�	m���	nė��a	š�ldoma�,	����k�a	�š	�n��azo	
bak�l�o	�šl�����	vand�nį	���	v�dų	�a��a�	�ššl�o��y����	
Į	��d��a�l�nį	�ž�va��ą	����k�a	įp�l��	�,�-�,�	l����o	n�o	�ž�al�mo	
ap�a�ganč�o	�ky�č�o,	o	vand�n�	lyg��	�����	bū��	�žd�ng�a�	
ma����n��	al��j�m�	a��ba	�ka�d���a	fol�ja,	kad	n�ga���o�ų��

Patarimai priežiūrai ir valymui

Neizmantojies t¥r¥‰anas r¥kus, kuri paredzïti cietu virsmu 
sl¥pï‰anai, piem., cietmetÇla sarus, kas varïtu bojÇt virsmu. 
Spïc¥gas skÇbes, piem., sÇlskÇbi, sïrskÇbi vai spïc¥gus 
alk¥dus, piem., kauãuka sodu. Teko‰u krÇnus vai WC 
podus vajadzïtu saremontïjiet pïc iespïjas atrÇk.

Apr¥kojuma labo‰anai izmantojiet santehnikas uz¿ïmumu 
vai veikalu pakalpojumus. Tos Js atrad¥siet tÇlru¿a 
katalogÇ ”DzeltenÇs lapas” rubrikÇ ”Santehnikas darbi”.

Tualetes podu cisternas ir jÇiztuk‰o un jÇizslauka, ja 
telpas ziemas laikÇ tiek atstÇtas bez apkures. Ielejiet 30 
vai 40 gr. pretaizsal‰anas ‰˙idrumu sifonÇ un pÇrklÇjiet 
dens virsmu ar pÇrtikas e∫∫u vai foliju, lai ierobeÏotu 
aizsprosto‰anos.

Kop‰anas un t¥r¥‰anas padomi

Parastiem WC podiem, bidï un izlietnïm ir glazïta virsma. 
GlazïtÇs virsmas ir viegli uzturït t¥ras un tÇs ir notur¥gas 
pret daÏÇdÇm saimniec¥bas ˙¥miskÇm vielÇm. Veiciet 
t¥r¥‰anu bieÏÇk un Js nekad nesaskarsities t¥r¥‰anas 
problïmu. Izmantojiet parastos t¥r¥‰anas l¥dzek∫us.
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1. An�assa ans�utnin��srörens samt WC-bu�tarnas �än����.
2. �a�a s�o�rör 20 mm utanför vä���� ��ock ej innanför   
 ka�symbo�.
3. �a�a WC-a��a�tern en�i��t anvisnin��.
4. Montera �y�sor �å WC-bu�tarna.
5. Montera ��ummitätnin�� oc� o-rin�� �å WC-a��a�tern oc� 
 för in i WC-skå�en.
6.	 Mon����a	g�mm�man�������n	på	avlopp�böj�n,	�mö��j	
 ��ummimansc�etten oc� WC-a��a�terns tätnin��ar me�� 
 två��ösnin�� e��er si�iconfett.
	 Lyf�	o��	�kj��	�n	WC-�kål�n	mo�	vägg�n��
7. Dra�� fast skruvar un��erifrån �å skå�en me�� s�ärrnycke�.

Denna montering sker då vägg med
beklädnad (kakel etc.) färdigställts.

Denne montering sker, når væg med 
beklædning (fliser etc.) er færdiggjort.DK

1. Ti��as ti�s�utnin��srørenes samt toi�etbo�tenes �æn����e.
2.	 Skæ��	�kyll���ø����	af	�	�n	af��and	på	2�	mm	f��a	vægg�n,	
 ��o�� ikke in��en for skæremærket.
3. �kær toi�eta��a�teren af som vist i vej�e��nin��en.
4. Monter ka��er �å toi�etbo�tene.
5.	 Mon����	g�mm�pakn�ng�n	og	o-���ng�n	på	�o�l��adap�����n,	
 o�� før ��en in�� i toi�etkummen.
6.	 Mon����	g�mm�man������n	på	afløb�bøjn�ng�n,	og	�mø��		 	
 ��ummimanc�etten o�� toi�eta��a�terens �aknin��er me��   
 sæbevan�� e��er si�ikonefe��t.
7.	 Løf�	�o�l��k�mm�n,	og	�k�b	d�n	�nd	mod	vægg�n��
 ��æn�� skruerne ne��efra �å skå�en me�� en skruenø���e.

NO Denne monteringen skjer når vegg med 
kledning (fliser osv.) er ferdigstilt.

This installation cannot take place until the 
wall covering (tiles etc.) is complete.GB

1. A��just t�e �en��t� of bot� t�e connectin�� �i�es an�� t�e WC’s  
 bo�ts.
2.	T���m	���	fl���	p�p�	2�	mm	o����d�	���	wall	b��	no�	w����n	���		
 trim symbo�.
3. Trim t�e WC a��a�ter as ��irecte��.
4. Attac� t�e sockets to t�e WC bo�ts.
5. Attac� t�e rubber sea� an�� O-rin�� to t�e WC a��a�ter an��   
 �us� into t�e WC bow�.
6.	A��a��	���	���bb���	�l��v�	�o	���	d��a�n	�ol�,	l�b����a��	���	���b	 	
 ber s�eeve an�� t�e WC a��a�ter’s sea�s wit� si�icone ��rease.
	 L�f�	���	WC	bowl	and	p���	��	�n�o	pla��	aga�n��	���	wall��
7. Ti���ten t�e screws un��erneat� t�e bow� usin�� a ratc�et 
 �an���e.

1. Ti��ass ti�kob�in��srørenes o�� toa�ettbo�tenes �en����e.
2.	 Kapp	�pyl���ø��	2�	mm	���nfo��	v�gg,	m�n	�kk�	�nn�n	 	
 for ka��symbo�et.
3. �a�� toa�etta��a�teren som anvist.
4. Monter �y�ser �å toa�ettbo�tene.
5. Monter ��ummitetnin�� o�� o-rin�� �å toa�etta��a�teren o�� før   
 inn i toa�ettskå�en.
6.	 Mon����	g�mm�man�j����n	på	avløp�bøy�n,	�mø��	g�m	 	
 mimansjetten o�� toa�etta��a�terens tetnin��er me�� så�e�øs  
 nin�� e��er si�ikonfett.
	 Løf�	og	�kyv	�oal����kål�n	�nn	mo�	v�gg�n��
7. Trekk fast skruene fra un��ersi��en �å skå�en me�� 
 skrunøkke�.

Antud monteerimine tehakse siis, kui tagasein 
on lőpetatud (kaetud keraamiliste plaatidega jne.)EE

1.	Ko�andag�	ü��nd��pőlv�d	ja	WC	k�nn����pol��d�	p�kk����
2.	Lő�ka	ä��avool��o���	lü��mak�,	n��	��	���na��	jääb	vä��mal�	
	 2�	mm,	k��d	ä��g�	lő�gak�	lő�k�joon�	�agan�	(�ümbol�	�agan�)��	
3.	Lő�gak�	va��aval�	�n�����k���oon�l�	ä��a	WC	adap������
4. Monteeri��e mu�vi�� WC kinnitus�o�ti��e�e. 
5.	Mon������g�	k�mm�����nd�d	ja	k�mm���őngad	WC	adap�����l�	ja		
 sea��ke k�osetti. 
6.	Mon������g�	k�mm�����nd-manţ���	ä��avool��a������,	����n	 	
	 dag�	k�mm�����nd-manţ���		WC	adap�����	ü��nd��ko��ad��		 	
	 ���b�la����	vő�	��l�koon�ga��	
	 Tő��k�	ja	a���ag�	klo����po��	���na	ää��d���
7. �eerake WC too�i a�umise osa �o���i�� �o���ikeeraja tu��evasti   
 kinni.

1.	С��в��с�����	�������ы	с���д�������ль���й	���бы	��	б��л���в��
2.	О����ь��	�����л��с���в����ль��ю	���б�	���	���сс����������		 	
	 ������	2�	��	���	с���ы,	��	��	����д	с���в��л���,	��б������ч��ю	 	
	 щ���	�������
3.	О����ь��	����л���ый	��д������	с��гл��с���	���с����ц�������
4.	Ус������в����	�����	���	б��л�ы	������������
5.	Ус������в����	��������в�ю	�����л��д��	��	��-��б��������	���льц��			
	 ���	����л������	��д�������	��	�����������
6.	Ус������в����	��������вый	�������	���	���л���	сл��в��,		 	
	 с����ь��	��������вый	�������	��	�����л��д��	����л�����г��		 	
	 ��д��������	�ыль�ы�	���с�в������	��л��	с��л�����������
	 П��д��������	��	���дв���ь��	��������	�	с������
7.	П�����������	б��л�ы	с�����	����	������щ��	г���ч���г��	�люч����

LV Đî montâţa var notikt, kad siena ir noklâta 
(flîzes u.c.).

Montuojama, kai siena yra uţbaigta 
(padengta plytelëmis ar pan.).LT

�

RU
Установка возможна в случае, если по-
верхность стены обработана 
(плитка и т.д.)

1.	P��lâgoj���	�av��noj�ma	�a����l��	�n	��al����	b�l��k��űvj�		 	
 ��arumu.
2.	Nog����z���	no�kalođana�	�a����l�	v��maz	2�	mm	a��âl�mâ	no			
	 ���na�,	n�v��	p���m�	g����đana�	��mbola��
3.	Nog����z���	��al����	adap�����	�a�kaňâ	a��	no��âdîj�m��m��
4.	Mon�çj���	�zmava�	�z	WC	b�l��k��űvçm��
5.	Mon�çj���	g�m�ja�	blîv�	�n	o-g���dz�n�	ap	��al����	adap�����	�n		
	 ��al����	podâ��
6.	Mon�çj���	g�m�ja�	manđ���	�zl���n��	�zl��k�mâ,	���mç��çj���		 	
	 g�m�ja�	manđ���	�n	��al����	adap����a	blîv�	a��	z��pj�	đíîd�m�			
	 va�	��lî��ja	�mç��v��l���
	 Pa��l���	�n	bîd���	WC	pod�	p����	���n�
7.	P��v�l����	�k��űv��	no	poda	apakđa�	a��	�zg����ţň�	a��lçg���

1.	S�d����nk���	p���j�ng�mo	alkűnë�	b��	WC	�v�����n�mo	va��ţ�ř	�lgá��
2.	N�pja�k���	n�l��dţ�amŕjá	vamzdá,	kad	l�k�ř	n�	maţ�a�	ka�p	
	 2�	mm	�k�	���no�,	b��	n�pja�k���	�ţ	pjov�mo	n�o��odo�	
 (simbo�io).
3. Nu�jaukite WC a��a�terá �a��a� instrukcijas.
4.	S�mon��ok���	mova�	an�	WC	�v�����n�mo	va��ţ�ř��
5.	S�mon��ok���	g�m�n��	�a��p�n��	���	g�m�ná	ţ��dŕ	an�	WC		 	
	 adap�����o	���	á��a�yk���	á	kloz��ŕ��	
6.	S�mon��ok���	g�m�ná	�anda���n�mo	manţ��ŕ	n���kamojoj�		 	
	 a�đakoj�,	����pk���	g�m�ná	�anda���n�mo	manţ��ŕ	���		 	 	
	 WC	adap�����o	��j�ng�mř	v���a�	m��lo	����pal�	a��	��l�kon���
	 Pak�lk���	���	p������mk���	kloz��ŕ	p����	���no���
7.	Tv����a�	p�����k���	va��ţ���	��ak��	�đ	apa��në�	WC	këdë�	p��ë���
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20 mm

�5 mm

55 mm
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20 mm

OBS! 20 mm
SE/ �a�a s�o�rör 20 mm utanför vä���� ��ock 
ej innanför ka�symbo�.

DK/ �kær sky��erøret af i en afstan�� �å 
2�	mm	f��a	vægg�n,	dog	�kk�	�nd�n	fo��	
skæremærket.

NO/ Kapp	�pyl���ø��	2�	mm	���nfo��	v�gg,	
men ikke innenfor ka��symbo�et.

GB/ C��	���	fl���	p�p�	2�	mm	o����d�	���	
wall,	�ow�v���,	no�	�n��d�	���	���	�ymbol��

RU/	О����ь��	�����л��с���в����ль��ю	
���б�	���	���сс����������	������	2�	��	���	
с���ы,	��	��	����д	с���в��л���,		
��б������ч��ющ���	�������

EE/ Lõ�gak�	lop�����o���	ma�a	vä�mal�	2�	
mm	���na��	��mal,	k��d	��alj������	m����	
����pool	lõ�k�ko�a	�ümbol����

LT/ N�pja�k���	n�l��dž�amąjį	vamzdį,	
kad	l�k�ų	n�	maž�a�	ka�p	2�	mm	�k�	
���no�,	b��	n�pja�k���	�ž	pjov�mo	
nuoro��os(simbo�io).

LV/ Nog����z���	no�kalošana�	�a����l�	
v��maz	2�	mm	a��āl�mā	no	���na�,	n�v��	
p���m�	g����šana�	��mbola��
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Huvudkontor och tillverkning:	Ifö	San��ä��	AB,	SE-2�5	22	B��omölla,	��5�-���	��,	www���fo�an��a�����om
Tillverkning: 				 Ifö	San��ä��	AB,	SE-��5	�5	Mö�����m,	��5�-���	��
Distriktskontor:	 Malmö	���-22	��	1�,	Gö��bo��g	��1-��	��	��,	Ö���b��o	�1�-2�	��	��,
	 S�o�k�olm	��-��2	21	��,	S�nd�vall	���-��	�2	2�
Norge:	Ifø	San��æ��	A/S,	22	��	2�	����		Danmark:	Ma�	S�bb���n,	��	5�	��	��

 SE/�ö��	�nk�l	��llgång	��ll	�������vd�la��,	�pa��a	anv��n�ng�n! 
 DK/G�m	v�jl�dn�ng�n,	�v��	d�	��n����	�k�ll�	få	b���g	fo��	�������v�d�l���	
 NO/�o��	�nk�l	��lgang	��l	�������v�d�l���,	�a	va���	på	b���k�anv��n�ng�n!	
 GB/�o��	��mpl�	a�����	�o	�pa���	pa����,	�av�	�����	�n��������on�!
 RU/Сохраните инструкцию, чтобы было легче найти запасные части
 EE/Va���o�ad�	�ank�m���	l�������am���k�	�o�dk�	���	j���nd	all��!
 LT/Kad	bū�ų	l�ngv�a�	ga���	a��a��g�n�ų	dal�ų,	�š�a�gok���	š�ą	�n�����k��ją!
 LV/Saglabāj���	šo	�n�����k��j�,	la�	va��ē��	v��gl�	p��kļū�	���z���v��	daļām! 
 

Insta��atør/Insta��er/Pai��a���aja/Insta�iavo/Uz��ādī �āj�

Dato/Date/�uu�äev/Data/Datums – –                              –                   –


